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(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Mededeling van de Commissie tot wijziging van de richtsnoeren voor het onderzoek van 
staatssteun in de visserij- en aquacultuursector

(2018/C 422/01)

De mededeling van de Commissie inzake richtsnoeren voor het onderzoek van staatssteun in de visserij- en aquacultuur­
sector (1) wordt als volgt gewijzigd:

(1) Punt 9 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Staatssteun voor de visserij- en aquacultuursector is ingebed in het bredere kader van het gemeenschappelijk visse­
rijbeleid (GVB). Het gebruik van staatssteun kan bijgevolg alleen maar worden gerechtvaardigd als het in overeen­
stemming is met de doelstellingen van het GVB. Derhalve houdt de Commissie bij de toepassing en interpretatie 
van deze richtsnoeren rekening met de GVB-voorschriften. Op grond van het GVB verleent de Unie financiële 
steun aan de visserij- en aquacultuursector via het EFMZV. Of overheidssteun (gedeeltelijk) door de Unie of door 
een lidstaat zelf wordt bekostigd, verandert niets aan de sociale en de economische impact van die steun. Daarom 
is de Commissie van oordeel dat haar beleid inzake staatssteuntoezicht consistent en coherent moet zijn met de 
steunverlening op grond van het GVB. Hoewel staatssteun in principe niet mag worden toegekend aan concrete 
acties die niet in aanmerking komen voor steun uit het EFMZV, kunnen bepaalde steunmaatregelen, vanwege de 
positieve bijdrage die zij in specifieke omstandigheden aan de GVB-doelstellingen leveren, niettemin als verenigbaar 
met de interne markt worden aangemerkt.”.

(2) Punt 35 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Er mag geen steun worden toegekend voor activiteiten die overeenstemmen met niet-subsidiabele concrete acties 
als omschreven in artikel 11 van Verordening (EU) nr. 508/2014, tenzij in deze richtsnoeren anders is bepaald.”.

(3) Punt 38 wordt vervangen door de volgende tekst:

„De Commissie is van oordeel dat steunmaatregelen die aan de specifieke voorwaarden van de afdelingen 4, 5.1, 
5.3, 5.4 en 5.6 bis van deze richtsnoeren voldoen, bijdragen tot het bereiken van een doelstelling van gemeen­
schappelijk belang.”.

(4) Punt 42 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Voor de toepassing van deze richtsnoeren is de Commissie van mening dat de markt de verwachte doelstellingen 
niet zonder overheidsmaatregelen verwezenlijkt en dat daarom overheidsmaatregelen nodig zijn in het geval van 
steun die aan de specifieke voorwaarden van de afdelingen 4, 5.1, 5.3, 5.4, en 5.6 bis van deze richtsnoeren 
voldoet.”.

(5) Punt 44 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Steun die aan de specifieke voorwaarden van de afdelingen 4, 5.1, 5.3, 5.4, en 5.6 bis van deze richtsnoeren 
voldoet, wordt door de Commissie als een geschikt beleidsinstrument beschouwd. In alle andere gevallen moet de 
betrokken lidstaat aantonen dat geen minder verstorend beleidsinstrument voorhanden is.”.

(6) Punt 52 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Noch steun die compenserend van aard is, zoals steun die voldoet aan de specifieke voorwaarden van de afdelin­
gen 4, 5.3 en 5.4, noch steun die voldoet aan de voorwaarden van afdeling 5.6, noch steun die voldoet aan de 
specifieke voorwaarden van afdeling 5.6 bis, hoeft een stimulerend effect te hebben.”.

(1) PB C 217 van 2.7.2015, blz. 1.
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(7) Punt 58 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Steun die compenserend van aard is, zoals steun die voldoet aan de specifieke voorwaarden van de afdelingen 4, 
5.3 en 5.4, steun die voldoet aan de voorwaarden van afdeling 5.6 en steun die voldoet aan de specifieke voor­
waarden van afdeling 5.6 bis, wordt als evenredig beschouwd.”.

(8) Punt 62 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Gezien de positieve effecten van de steun voor de ontwikkeling van de sector, is de Commissie van mening dat als 
die steun voldoet aan de specifieke voorwaarden van de afdelingen 4, 5.1, 5.3, 5.4, en 5.6 bis, de negatieve effecten 
op de mededinging en het handelsverkeer tot het minimum beperkt zijn.”.

(9) Na punt 114 van afdeling 5.6 wordt de volgende afdeling ingevoegd:

„5.6 bis Steun voor de vernieuwing van de vissersvloot in ultraperifere gebieden

(114 bis) Gezien de bijzondere status van de ultraperifere gebieden overeenkomstig artikel 349 van het Ver­
drag en gezien de uitdagingen op het gebied van sociaaleconomische ontwikkeling die daar van­
wege de in dat artikel genoemde specifieke factoren heersen, zal de Commissie — om gevolg te 
geven aan de mededeling van de Commissie inzake een nieuw en sterker strategisch partnerschap 
met de ultraperifere gebieden van 24 oktober 2017 (*), waarin de rol is erkend van duurzame 
visserij voor de ontwikkeling van de blauwe economie in die gebieden, en in het licht van de 
positieve bijdrage van de steun aan het GVB in de ultraperifere gebieden, in het bijzonder wat 
ecologisch duurzame visserijactiviteiten, economische en sociale voordelen en voordelen voor de 
werkgelegenheid, en de beschikbaarheid van voedselvoorraden betreft — steun die is bedoeld om 
bij te dragen aan kosten met betrekking tot de aankoop van een nieuw vissersvaartuig dat in een 
ultraperifeer gebied zal worden geregistreerd, beoordelen op basis van de beginselen van 
afdeling 3 van de onderhavige richtsnoeren en de in die afdeling genoemde specifieke 
voorwaarden.

(114 ter) De steun voor de aankoop van een nieuw vissersvaartuig uit hoofde van deze afdeling mag alleen 
worden toegekend indien:

a) het nieuwe vissersvaartuig voldoet aan de nationale en EU-voorschriften inzake hygiëne, 
gezondheid, veiligheid en arbeidsomstandigheden aan boord van vissersvaartuigen en inzake de 
kenmerken van vissersvaartuigen, en

b) de begunstigde op de datum waarop de steun wordt aangevraagd zijn hoofdregistratie in het 
ultraperifere gebied heeft waar het nieuwe vaartuig zal worden ingeschreven.

(114 quater) Op de datum van de toekenning van de steun moet uit het meest recente verslag dat vóór die 
datum overeenkomstig artikel 22, leden 2 en 3, van Verordening (EU) nr. 1380/2013 is opgesteld, 
blijken dat de vangstcapaciteit en de vangstmogelijkheden van het vlootsegment van het ultraperi­
fere gebied waarvan het nieuwe vaartuig deel zal uitmaken, in evenwicht zijn. Er wordt geen steun 
verleend indien de beoordeling van het evenwicht in dat verslag voor het vlootsegment waartoe 
het betrokken vaartuig behoort, niet is opgesteld op basis van de biologische en economische 
indicatoren en indicatoren voor het vaartuiggebruik die zijn opgenomen in de in artikel 22, lid 2, 
van die verordening bedoelde gemeenschappelijke richtsnoeren (**).

(114 quinquies) De in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 1380/2013 vastgestelde vangstcapaciteitsmaxima van elke 
lidstaat en van elk vlootsegment van de ultraperifere gebieden mogen op geen enkel moment wor­
den overschreden, rekening houdend met een mogelijke verlaging van die maxima uit hoofde van 
artikel 22, lid 6, van die verordening. De toevoeging aan een vloot van nieuwe capaciteit die is 
aangekocht met steun moet worden uitgevoerd met inachtneming van deze capaciteitsmaxima en 
mag er niet toe leiden dat deze worden overschreden.

(114 sexies) De steun mag niet afhankelijk worden gesteld van de aankoop van het nieuwe vaartuig bij een 
bepaalde scheepswerf.

(114 septies) De maximumintensiteit voor overheidssteun mag niet meer dan 60 % van de totale subsidiabele 
kosten bedragen voor vaartuigen met een lengte over alles van minder dan 12 meter, niet meer 
dan 50 % van de totale subsidiabele kosten voor vaartuigen met een lengte over alles 
van 12 meter of meer en minder dan 24 meter, en niet meer dan 25 % van de totale subsidiabele 
kosten voor vaartuigen met een lengte over alles van 24 meter en meer.
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(114 octies) Het met steun aangekochte vaartuig moet vanaf de datum van de toekenning van de steun ten 
minste 15 jaar geregistreerd blijven in het ultraperifere gebied en moet gedurende die periode al 
zijn vangsten aanlanden in een ultraperifeer gebied. Indien niet aan die voorwaarde wordt vol­
daan, moet de steun worden terugbetaald met een bedrag dat in verhouding staat tot de periode 
of de omvang van de niet-naleving.

(*) Mededeling  van  de  Commissie  aan  het  Europees  Parlement,  de  Raad,  het  Europees  Econo­
misch en Sociaal Comité, het Comité van de Regio’s en de Europese Investeringsbank — Een 
nieuw  en  sterker  strategisch  partnerschap  met  de  ultraperifere  gebieden  van  de  EU 
(COM(2017) 623 final).

(**) Mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad — Richtsnoeren voor 
de  analyse  van  het  evenwicht  tussen  vangstcapaciteit  en  vangstmogelijkheden  volgens 
artikel 22 van Verordening (EU) nr. 1380/2013 van het Europees Parlement en de Raad inzake 
het gemeenschappelijk visserijbeleid (COM(2014) 545 final).”.

(10) Punt 115 wordt vervangen door de volgende tekst:

„Andere steun dan bedoeld in afdeling 4 en de afdelingen 5.1 tot en met 5.6 bis is in beginsel niet verenigbaar met 
de interne markt.”.
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